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	CONSTRUCCIONES DE HORMIGON Y MAMPOSTERIA


	Y ESTRUCTURAS DE ACERO





27.A		CONSTRUCCIONES DE HORMIGON Y MAMPOSTERIA -  GENERALIDADES





27.A.01	Las cargas de construcción no deberán colocarse sobre una estructura de hormigón o de mampostería, o porción de una estructura de hormigón o mampostería, a menos que el empleador determine, basado en información de una persona que sea calificada en diseño estructural, que la estructura o la porción de la estructura son capaces de soportar la carga.	





27.A.02	No les será permitido a los empleados trabajar encima de o en posiciones expuestas a acero reforzado que sobresalga u otros peligros de empalamiento, a menos que se hayan tomado medidas para controlar el peligro.





27.A.03	Operaciones de postensionado.





	a.	A ningún empleado (excepto a aquellos que sean esenciales para las operaciones de postensionado) le será permitido permanecer detrás de gatos o amarres terminales durante operaciones de postensión.





	b.	Se colocarán señales y barreras para limitar el acceso de los empleados al área de postensión durante las operaciones de tensionado.





27.A.04	Equipo.





	a.	Los depósitos, recipientes, o silos de almacenamiento a granel, deberán tener fondos cónicos o ahusados, con medios mecánicos o neumáticos para iniciar el flujo de material.





	b.	Las mezcladoras de hormigón equipadas con cajones de carga de 1 yarda o más deberán estar equipadas con un dispositivo mecánico para limpiar el cajón de materiales y tener barandales instalados a cada lado del cajón.





	c.	Los mangos de las aplanadoras mecánicas usadas en lugares en donde puedan tener contacto con conductores eléctricos activados, deberán construirse de material no conductor o estar aislados con una revestimiento no conductor, cuyas características eléctricas y mecánicas proporcionen una protección equivalente a la de un material no conductor.


	d.	 Las máquinas de hormigón de paleta, giratorias y mecánicas, que sean guiadas manualmente deberán estar equipadas con un interruptor de control que automáticamente se apague cuando el operador quite su mano de las asas del equipo.





	e.	Los sistemas de bombeo de hormigón que usen tuberías de descarga deberán estar provistos con soportes para las tuberías, diseñados para una sobrecarga de 100%.





	f.	Las asas de los carritos volcadores no deberán extenderse más allá de las ruedas de cada lado del carrito.





	g.	Los cubos de hormigón equipados con puertas operadas hidráulica o neumáticamente deberán tener instalados pestillos de seguridad u otros dispositivos de seguridad similares, para prevenir un volcamiento prematuro o accidental; los cubos deberán ser diseñados para evitar que el material se acumule sobre la parte superior y los lados del cubo.





	h.	Las secciones de tolvas y de transportadores de hormigón similares deberán estar afianzadas con cables de metal (o de un material equivalente), además de los acoplamientos o conexiones regulares.





27.A.05	Está prohibido montar en los cubos de hormigón.





27.A.06	Hasta donde sea práctico, los cubos elevados de hormigón deberán ser guiados para minimizar la exposición de los trabajadores a los peligros asociados con los cubos o el hormigón que pudieran caer; las cuadrillas de vibradores deberán mantenerse fuera de la parte inferior de los cubos de hormigón suspendidos de grúas o cablevías.





27.A.07	El acero estructural y de refuerzo para paredes,  pilares, columnas y estructuras verticales similares deberá estar apoyado y/o contraventeado para prevenir volcamientos o derrumbamientos; los sistemas de apoyo para el acero reforzado que son independiente de otra forma o de sistemas de apoyo apuntaladas serán diseñados por un ingeniero títulado.





	a.	Las conexiones del equipo usado para aplomar deberán estar afianzadas.





	b.	Los contravientos deberán estar afianzados para prevenir que se desenrollen mientras estén bajo tensión.





	c.	Los contravientos de aplomar y el equipo relacionado deberán colocarse de modo que los empleados puedan llegar a los puntos de conexión.





	d.	Los contravientos de aplomar deberán removerse únicamente bajo la supervisión de una persona competente.





27.A.08	Se tomarán medidas para prevenir el reculamiento de las mallas de alambre ya desarrolladas.





27.B		MOLDES (HORMAS) Y APUNTALAMIENTO





27.B.01	Todos los moldes, acodamiento y apuntalamiento deberán ser diseñados, fabricados, construidos, apoyados, apuntalados y mantenidos de modo que sostengan con seguridad todas las cargas verticales y laterales a las que pudieran estar expuestos, hasta que dichas cargas puedan ser sostenidas por la estructura.





27.B.02	Planificación y diseño.





a.	La planificación y el diseño de los moldes y el apuntalamiento deberán hacerse de acuerdo con las disposiciones del Instituto Americano del Hormigón, en la Publicación ACI 347R, Guía de Moldes para Hormigón.





b.	El diseño y los planes de construcción y remoción de los moldes y el apuntalamiento deberán someterse a la Autoridad Designada para su revisión.





c.	Las especificaciones del fabricante para los sistemas de apuntalamiento fabricados deberán estar disponibles en el lugar de trabajo durante la planificación y ejecución del trabajo.





27.B.03	Apoyo de la base.





	a.	La tierra de apoyo o la construcción terminada sobre las cuales han de colocarse los moldes y puntales deberán tener suficiente resistencia para soportar las cargas verticales y laterales a las cuales estarán expuestas.





	b.	Los durmientes para el apuntalamiento deberán ser resistentes, rígidos y capaces de soportar la carga máxima anticipada.





	c.	Las placas de asiento, las cabezas de los puntales, los dispositivos de extensión o los tornillos de ajuste deberán mantener contacto firme con la base y el material del molde o la estructura y, si es aplicable, deberán estar afianzados a las bases del apuntalamiento.





27.B.04	Los empalmes deberán estar diseñados y construidos para prevenir deformaciones y flexiones.


27.B.05	Se proporcionarán soportes diagonales en los planos vertical y horizontal para dar rigidez y evitar la deformación y pandeo de los componentes individuales.





27.B.06	Inspección.





	a.	Todo el equipo de apuntalamiento deberá ser inspeccionado previo a su instalación, para determinar que esté conforme a lo especificado en el diseño del apuntalamiento:  no se usará equipo que se encuentre dañado.


  


	b.	El equipo de apuntalamiento que se esté instalando deberá ser revisado antes, durante e inmediatamente después de colocar el hormigón:  cualquier equipo de apuntalamiento que se encuentre dañado, desplazado o debilitado deberá ser inmediatamente reforzado o reacodado.





27.B.07	Se deberá proveer reapuntalamiento para soportar con seguridad las losas y vigas después del desencofrado o cuando dichos componentes estén expuestos a cargas sobreimpuestas debido a la construcción.





27.B.08	El apuntalamiento fabricado no deberá ser cargado más allá de la carga de trabajo recomendada por el fabricante.





27.B.09	Puntales individuales de un poste.





	a.	Siempre que se utilicen puntales individuales en más de una capa, los planos deberán ser diseñados e inspeccionados por un ingeniero calificado en diseño estructural. 





	b.	Los puntales individuales deberán estar alineados y empalmados verticalmente para prevenir el desalineamiento.





	c.	Cuando el apuntalamiento se encuentre en ángulo o pendiente, o cuando la superficie que se apuntale sea inclinada, los puntales deberán diseñarse para soportar cargas de ese tipo.





	d.	No se deben ajustar los puntales para elevar los moldes una vez que el hormigón esté en su lugar.





	e.	Los puntales individuales y los dispositivos de ajuste de manufactura no deberán ser utilizados si se encuentran seriamente oxidados, deformados, mellados, si han sido soldados de nuevo o si tienen ensambles soldados rotos u otros defectos; si están hechos de madera, no deberán ser usados si la madera está rajada, cortada o le hacen falta secciones o si está podrida o dañada estructuralmente de alguna otra manera. 


	f.	Toda la madera y dispositivos de ajuste que sean utilizados para ajustar los puntales de madera, deberán ser inspeccionados antes de ser instalados.





	g.	Todos los clavos que se usen para asegurar puntales individuales de madera deberán clavarse completamente y las puntas deberán doblarse, cuando sea posible.





	h.	Para lograr estabilidad, los puntales individuales deberán estar apuntalados horizontalmente, tanto en dirección longitudinal como transversal.





(1)	Los puntales individuales deberán ser apuntalados adecuadamente en dos direcciones mutuamente perpendiculares al nivel del empalme.





(2)	Cada capa también deberá ser apuntalada diagonalmente en las mismas dos direcciones.





(3)	Los puntales deberán ser instalados mientras los soportes estén siendo erigidos.





27.B.10	Apuntalamiento por medio de tuberías y uniones.





	a.	El material usado para el acoplamiento deberá ser de tipo estructural, como por ejemplo acero forjado, hierro maleable o aluminio de grado estructural.  No se debe utilizar hierro fundido de segunda.  No deberán usarse juntos metales disímiles.





	b.	No se deberá usar acoplamiento que esté deformado, roto, o que tenga pernos con roscas defectuosas o que les falten roscas, o que tengan cualquier otro defecto.





	c.	Cuando inspeccionando los puntales de torre que ya estén instalados y sean comparados con los diagramas del diseño, el espacio entre las pilastras no deberá ser mayor que el mostrado en los planos y también deberá comprobarse todo el sistema de encerrojamiento de los componentes tubulares y el ajuste del acoplamiento.





27.B.11	Apuntalamiento tubular de estructuras soldadas.





	a.	 Todos los seguros de las estructuras y los puntales deberán estar en buenas condiciones de trabajo, los pasadores de enganche deberán alinear los parales de las estructuras, las esquineras deberán tener el eje pivotal en su lugar y todos los elementos deberán hallarse en las condiciones originales de fabricación.





	b.	Cuando se revisen las estructuras de puntales que ya estén instaladas con el diseño de los puntales, el espacio ente las torres y las esquineras no debe ser mayor que el mostrado en el diseño y todos los dispositivos de cierre deberán estar cerrados.


	c.	Los dispositivos para fijar el arriostramiento lateral externo de estabilidad deberán estar afianzados a las bases del apuntalamiento.





27.B.12	Moldes corredizos verticales.





	a.	Las barras o tuberías de acero sobre las cuales se suban los gatos hidráulicos o por medio de las cuales se eleven los moldes, deberán ser diseñadas específicamente para ese propósito:  dichas barras deberán estar apuntalados cuando no estén encajados en hormigón. 





	b.	Los gatos hidráulicos y los soportes verticales deberán estar colocados de manera tal que las cargas verticales estén distribuidas uniformemente y no excedan la capacidad de los gatos. 





	c.	Los gatos hidráulicos u otros aparatos de elevación deberán tener seguros automáticos que provean seguridad en caso de fallas del suministro eléctrico o del mecanismo de elevación.





	d.	El ascenso deberá efectuarse con cuidado y uniformemente y la velocidad del ascenso no deberá exceder los límites de velocidad de seguridad que hayan sido predeterminados. 





	e.	Los moldes deberán tener acodamiento lateral y diagonal que impida que la estructura se deforme excesivamente durante la operación de elevación.





	f.	Durante las operaciones de elevación por gatos, los moldes deberán mantenerse alineados y aplomados.





	g.	Todo molde tipo de elevaciones deberá tener andamios o plataformas de trabajo que rodeen completamente el área de instalación.





27.B.13	Remoción de moldes.





	a.	Los moldes y el apuntalamiento (excepto aquellos usados sobre losas o rampas y las formas corredizas) no deberán ser removidos hasta que una persona responsable del moldaje y/o del apuntalamiento determine que el hormigón ha logrado suficiente resistencia para sostener su peso y todas las cargas sobreimpuestas.  Tal determinación se fundamentará en lo siguiente:





(1)	cumplimiento de las condiciones estipuladas en los planos y especificaciones para la remoción de moldes y apuntalamiento, o


(2)	pruebas de hormigón (de conformidad con los métodos estándar de comprobación de la ASTM) indiquen que el hormigón ha logrado suficiente resistencia para sostener su peso y las cargas sobreimpuestas.





	b.	El reapuntalamiento no deberá ser removido hasta que el hormigón que esté siendo sostenido haya logrado la resistencia adecuada para sostener su peso y el de todas las cargas que le hayan sido colocadas.





27.C		OPERACIONES DE HORMIGON PREVACIADO





27.C.01	Los componentes de hormigón prevacíado deberán estar adecuadamente sostenidos para prevenir volcamientos o derrumbamientos, hasta que las conexiones permanentes hayan sido conectadas.





27.C.02	Insertados de levantamiento y herrajes.





	a.	Los insertados de levantamiento que estén empotrados o fijados de otra manera a componentes de hormigón prevacíados tipo basculante, deberán ser capaces de soportar por lo menos dos veces la carga máxima anticipada que les sea aplicada o transmitida.





	b.	Los insertados de levantamiento que estén empotrados o fijados de otra manera a componentes de hormigón prevacíado que no son tipo basculante, deberán ser capaces de soportar, por lo menos, cuatro veces la carga máxima anticipada que les sea aplicada o transmitida. 





	c.	Los herrajes de levantamiento deberán ser capaces de soportar por lo menos cinco veces la carga máxima anticipada que le sea aplicada o transmitida al dispositivo de levantamiento.





27.C.03	A ningún empleado le será permitido permanecer por debajo de componentes de hormigón prevacíado que estén siendo levantados o colocados en posición, excepto a los empleados requeridos para el montaje de esos componentes.





27.D	    OPERACIONES DE LEVANTAMIENTO DE LOSAS





27.D.01	Las operaciones de levantamiento de losas deberán ser planeadas y diseñadas por un ingeniero o arquitecto calificado:  estos planes y diseños deberán incluir instrucciones y diagramas detallados indicando el método establecido de montaje y deberán ser sometidos a la Autoridad Designada para su revisión.


�
27.D.02	Equipo de gatos.





	a.	La capacidad nominal del fabricante deberá marcarse claramente en todas los gatos y no deberá ser excedida.





	b.	Las barras fileteadas y otros componentes que transmitan la carga a los gatos deberán tener un factor mínimo de seguridad de 2.5.





	c.	Los gatos deberén diseñarse e instalarse de modo que no continúen elevando cuando estén sobrecargados.





	d.	Todas los gatos deberán tener un parador efectivo para evitar el recorrido muerto.





	e.	Los gatos hidráulicas que se usen en construcciones de elevación de losas deberán tener un aparato de seguridad que les permita sostener la carga en cualquier posición, en caso de que el gato no funcione adecuadamente.





27.D.03	Operaciones con gatos.





	a.	Cuando sea necesario proporcionar una base firme, la base del gato deberá bloquearse o estribarse; cuando haya posibilidad de que la tapa de metal del gato se deslice, se deberá colocar un bloque de madera entre la tapa y la carga.





	b.	El número máximo de gatos controlados manualmente en una losa estará limitado a catorce y en ningún caso el número deberá ser tan grande que impida al operador mantener el nivel de la losa dentro de los límites específicos de tolerancia.





	c.	Las operaciones con gatos deberán estar sincronizadas para asegurar una elevación pareja y uniforme de la losa.





	d.	Durante la elevación, todos los puntos de apoyo de la losa deberán mantenerse dentro de 1.25 cm (0.5 pulgada) de la elevación necesaria para mantener la losa en posición nivelada.





(1)	Si la nivelación de la losa está automáticamente controlada, se deberá instalar un dispositivo que detenga la operación cuando se exceda la tolerancia de nivelación de 1.25 cm (0.5 pulgada).





(2)	Si la nivelación de la losa está manualmente controlada, los controles deberán estar ubicados en un lugar central y estar atendidos por un operador entrenado mientras se está efectuando la elevación.





	e.	A ninguna persona le será permitido permanecer debajo de la losa durante las operaciones de elevación con gatos.





27.E		MONTAJE DE ESTRUCTURAS DE ACERO 





27.E.01	Materiales y equipo.





	a.	Las llaves de impacto deberán tener un aparato de cierre para retener el casquillo.





	b.	Deberán proporcionarse recipientes para almacenar o llevar remaches, pernos y pasadores para agujeros de remaches, los que deberán estar afianzados contra desplazamientos accidentales cuando estén elevados.


  


	c.	Un alambre de seguridad deberá instalarse adecuadamente en el resorte y en el mango del martillo neumático de remache, el que deberá usarse en todo momento:  el tamaño del alambre para el mango no deberá ser menor del No. 9 (calibre B&S) y templado No. 14, o su equivalente, para el resorte.


		


27.E.02	El acero estructural y reforzado para paredes, pilares, columas y estructuras similares verticales deberá estar contraventeado y sostenido para prevenir derrumbamientos.





27.E.03	Durante la instalación final de piezas de armadura sólida estructural, la carga no deberá soltarse de la línea elevadora sino hasta que las piezas hayan sido aseguradas en cada conexión, por lo menos con dos pernos o el 10% de los pernos, lo que sea mayor, y ajustadas a llave. 





27.E.04	No deberán colocarse vigas abiertas de armaduras de acero en ninguna armazón estructural de acero hasta que el armazón haya sido permanentemente empernado o soldado.





	(a)	No se colocará ninguna carga sobre vigas abiertas de armadura de acero hasta que todas las conexiones hayan sido completa y permanentemente instaladas.





	(b)	En vigas individuales, los cables de elevación no deberán removerse sino hasta que se hayan adherido suficientes cordones o crucetas de conexión superiores e inferiores para proporcionar fijación lateral. 





27.E.05  Apuntalamiento lateral.


�
	a.	En armaduras de acero, cuando se usen vigas de enrojado de barras y las columnas no estén ensambladas en por lo menos dos direcciones con piezas de acero estructural, deberá conectarse una viga de enrojado de barra en la unión de las columnas para proporcionar estabilidad lateral durante la construcción.





	b.	Cuando se usen vigas o armaduras de tramos extendidos de 12 m (40 pies) o más de largo, se deberá instalar una hilera central de crucetas de conexión para proporcionar estabilidad lateral durante la construcción, antes de aflojar la línea elevadora.





	c.	Ninguna carga deberá colocarse en vigas abiertas de armadura de acero hasta que se cumplan los requisitos de estabilidad de la Sección 27.E.03.





27.E.06	A los trabajadores se les deberá porporcionar protección contra caídas cuando estén expuestos a caídas desde 1.8 m (6 pies) o más.  > Vea Sección 21





27.E.07	No se deberán efectuar operaciones de remache cerca de material combustible, a menos que se tomen precauciones para evitar incendios.





27.E.08	Cuando se estén sacando pernos, pasadores de enganche o remaches, éstos no deberán dejarse caer.





27.F		ENTARIMADO





27.F.01	Pisos temporales - erección de armazones de acero.





	a.	Pisos para grúas o pisos estructurales deberán entablonarse o cubrir toda la superficie, excepto las aberturas de acceso.





	b.	En las estructuras que no sean adaptables a pisos temporales y en donde no se usen andamios o plataformas para elevación del personal, se deberán instalar y mantener redes de seguridad cuando la distancia de una caída potencial exceda dos pisos o 7.5 m (25 pies).  > Vea Sección 21.C





	c.	Los pisos temporales deberán mantenerse dentro de dos pisos o 9 m (30 pies), lo que sea menor, directamente por debajo de aquella porción de cada fila de vigas sobre la cual se esté ejecutando cualquier tipo de trabajo, excepto:





(1) 	cuando se estén removiendo tablas de pisos temporales de un piso inferior, en preparación para trasladarlas a un piso superior; o


(2)	en donde tal piso no sea práctico, se usarán redes de seguridad.


�
	d.	El diseño de los pisos temporales deberá ser aprobado por un ingeniero registrado.





	e.	El entablonado o las cubiertas de metal deberán tener la resistencia y el grosor suficientes para soportar la carga de trabajo:  el entablonado deberá tener por lo menos 5 cm (2 pulgadas) de grueso (tamaño completo en bruto).





	f.	El entablonado y las cubiertas de metal deberán colocarse ajustadas y afianzadas para prevenir desplazamientos.





	g.	A los empleados que estén colocando y removiendo pisos temporales se les deberá proporcionar un sistema de protección contra caídas, delineado en el análisis de peligros de la actividad y aceptado por la autoridad designada.





27.F.02	Pisos permanentes - erección de armazones de acero.





	a.	Los pisos permanentes se instalarán a medida que se progrese en la instalación de los componentes estructurales.





	b.	No habrá más de ocho pisos entre el piso en estructura y el piso permanente más alto, excepto en donde la integridad estructural se mantenga por el diseño.





	c.	En ningún momento debe haber más de dos pisos o 9 m (30 pies) de apernado o soldadura sin acabar por encima de la base o el piso más alto afianzado permanentemente, a menos que la columna sea un componente continuo y se haya obtenido la aprobación de la autoridad designada; en ningún caso se excederán 4 pisos, o 15 m (48 pies).





27.F.03	Entablonados - otras construcciones.





	a.	En la construcción de edificios que tengan pisos de doble madera, el entablonado tosco deberá completarse a medida que la construcción progrese, incluyendo la fila por debajo de la fila sobre la cual se estén instalando las vigas del piso.





	b.	En la construcción de edificios que tengan pisos sencillos de madera u otros sistemas de entablonado, el piso que esté inmediatamente debajo del piso en donde se estén instalando las vigas del piso deberá mantenerse entablonado o cubierto.





27.F.04	Después de que se haya provisto un piso temporal de trabajo, deberá instalarse una línea de seguridad de cable de metal de 1.25 cm (0.5 pulgada) o su equivalente, alrededor de la periferia de todos los pisos temporalmente entablonados o cubiertos de metal, que tengan un potencial de caída de 1.8 m (6 pies) o más. 





	a.	La línea deberá instalarse 105 cm (42 pulgadas), aproximadamente, por encima del piso de trabajo y deberá ser enlosada para proporcionar visibilidad.





	b.	La línea deberá fijarse a todas las columnas del perímetro y mantenerse tensa, ya sea por medio de un torniquete o por otros medios.





	c.	La línea debera permanecer en su lugar hasta que sea sustituida por paredes o barandales estándar.





27.G		CONSTRUCCION DE MAMPOSTERIA





27.G.01	Siempre que se esté construyendo una pared de mampostería, se establecerá una zona de acceso limitado.  La zona de acceso limitida estará conformada como lo siguiente.





	a.	La zona de acceso limitado deberá establecerse previo al inicio de la construcción de la pared.





	b.	La zona de acceso limitado deberá tener una altura igual a la de la pared a construirse, más 1.2 m (4 pies) y deberá recorrer el largo completo de la pared.





	c.	La zona de acceso limitado deberá establecerse al lado de la pared que será desandamiada.





	d.	El ingreso a la zona de acceso limitado estará restringido a los empleados que estén participando activamente en la construcción de la pared; a ningún otro empleado le será permitido entrar en la zona.





	e.	La zona de acceso limitado deberá mantenerse en su lugar hasta que la pared esté adecuadamente sostenida para prevenir volcamientos y derrumbes, a menos que la altura de la pared sea de más de 2.4 m (8 pies), en cuyo caso la zona de acceso limitado permanecerá en su lugar hasta que se hayan cumplido los requisitos de la Sección 27.G.02.





27.G.02	Todas las paredes de mampostería superiores a 2.4 m (8 pies) de altura deberán estar apuntaladas adecuadamente para prevenir volcamientos y derrumbes, a menos que la pared esté adecuadamente sostenida de modo que no ocurran volcamientos o derrumbes.  El apuntalamiento deberá permanecer en su lugar hasta que los elementos de soporte permanente de la estructura estén en su lugar. 





27.G.03	Los andamios para los trabajadores de construcciones de mamposteria no deberán usarse para proporcionar apoyo temporal a las paredes de mampostería.


27.G.04	Los registros de limpieza se harán al lado de la pared de mampostería opuesta al andamiaje.





27.G.05	Se proporcionará protección contra caídas a los trabajadores expuestos a caídas de 6 pies de altura, o más.





27.H		TECHOS





27.H.01	Requisitos de protección contra caídas.





a.	En la construcción, así como en el mantenimiento, reparación y demolición de techos, se proporcionarán sistemas de protección para prevenir que el personal se deslice y caiga desde el techo y para prevenir que el personal que se encuentre en los niveles inferiores sea golpeado por objetos que caen.  > Vea Sección 21





b.	Los empleados que estén trabajando en la construcción, mantenimiento o reparación de techos ensamblados (pero no en la construcción de la cubierta del techo), sobre techos que tengan una inclinación menor o igual a cuatro vertical a doce horizontal y con una altura de la plantilla al alero mayor de 1.8 m (6 pies) o más arriba de los niveles bajos, deberán estar protegidos contra caídas por uno de los siguientes medios:  sistemas de barandal, sistemas de redes de seguridad, sistemas personal detensor contra caídas; o sistemas de líneas de advertencia combinado con barandal, red de seguridad, detensor personal contra caída, o sistema de monitoréo de seguridad.





27.H.02	En todos los techos con alturas mayores a 4.8 m (16 pies), se deberá proveer un dispositivo de elevación, escaleras o plataformas progresivas para suplir los materiales y el equipo.





27.H.03	Los materiales y accesorios para entechar que podrían ser movidos por el viento, incluyendo los paneles de metal para entechar que se encuentren en el techo sin haber sido fijados, deberán afianzarse cuando la velocidad del viento sea mayor a 15 km/h (10 millas por hora) o cuando se espere que el viento exceda esa velocidad.





27.H.04	Se deberán proveer plataformas niveladas y resguardadas en las áreas de descanso del techo.





27.H.05	Tablones con listones.





	a.	Los tablones con listones no deberán tener menos de 25 cm (10 pulgadas) de ancho y de 2.5 cm (1 pulgada) de grueso, con abrazaderas de 2.5 cm x 3.75 cm (1 pulgada x 1-1/2 pulgada).





	b.	Los listones deberán ser iguales en longitud al ancho de la tabla y deberán estar espaciados a intervalos iguales, no mayores de 60 cm (24 pulgadas).





	c.	Los clavos se introducirán completamente y serán remachados en la superficie inferior.





	d.	Los tablones con listones deberán estar afianzados y deberán extenderse desde el poste de cumbrera hasta los aleros, cuando se usen para la construcción, reparación o mantenimiento de techos. 





	e.	Una cuerda salvavidas firmemente afianzada, de cuerda de 2 cm (0.75 pulgada) de diámetro o su equivalente, deberá colocarse al lado de cada tablón con listones para agarrarse. 





27.H.06	Ménsulas de techo.





	a.	Las ménsulas de techo deberán afianzarse por medio de clavos, además de los salientes puntiagudos de metal.





	b.	Cuando sea impráctico clavar las ménsulas, se usarán soportes de cuerda.  Cuando se usen soportes de cuerda, éstos consistirán de cuerda de manila de primer grado, de 2 cm (0.75 pulgada) de diámetro, o su equivalente.





27.H.07	Cuando su uso sea permitido, los sistemas de cuerdas de advertencia deberán cumplir los siguientes requisitos:	





	a.	Se instalarán cuerdas de advertencia alrededor de todos los lados del área de trabajo.





(1)	Cuando no se esté usando equipo mecánico, las cuerdas de advertencia deberán instalarse a no menos de 1.8 m (6 pies) de distancia del borde del techo. 





(2)	Cuando se esté usando equipo mecánico, las cuerdas de advertencia deberán instalarse a no menos de 1.8 m (6 pies) del borde del techo que sea paralelo a la dirección de la operación del equipo mecánico y a no menos de 3 m (10 pies) del borde del techo que sea perpendicular a la dirección de la operación del equipo mecánico.





	b.	Las cuerdas de advertencia consistirán de cuerdas, alambres, o cadenas y montantes de soporte instalados como sigue:





(1)	Las cuerdas, los alambres, o las cadenas deberán estar enlosados a intervalos de no más de 1.8 m (6 pies) con material de alta visibilidad.





(2)	Las cuerdas, las cadenas, o los alambres deberán estar empalmados y sostenidos de modo tal que su punto más bajo (incluyendo la flecha) no esté a menos de 85 cm (34 pulgadas) de la superficie del techo y su punto más alto no esté a más de 100 cm (39 pulgadas) de la superficie del techo.





(3)	Después que los montantes hayan sido instalados con las cuerdas, los alambres o las cadenas adheridos deberán tener la capacidad de resistir, sin sufrir volcamiento, por lo menos una fuerza de 7 kg (16 libras), aplicada horizontalmente contra el montante, a 75 cm (30 pulgadas) por encima de la superficie de andar/trabajar, perpendicular a la línea de advertencia y en la dirección del borde del techo, piso, o plataforma.





(4)	Las cuerdas, alambres o cadenas deberá tener una resistencia de tensión mínima de 230 kg (500 libras) y después de haber sido fijados a los montantes deberán de ser capaces de soportar, sin romperse, las cargas aplicadas a los montantes (como se describen en el numeral (3)).





(5)	Las líneas deberán fijarse a cada montante de tal manera que cuando se hale una sección de la línea entre los montantes, las secciones adyacentes no se aflojen siendo tomadas arriba antes de que el montante se vuelque.





(6)	Ningún empleado se permitirá en el área entre el borde del techo y una línea de advertencia a menos que el empleado esté desempeñando trabajo en esa área.





(7)	El equipo mecánico sobre techos deberá usarsé o almacenarse únicamente en áreas donde empleados son protegidos por una línea de advertencia, barandal, o sistema personal detensor contra caídas.





	c.	Los senderos de acceso deberán instalarse como sigue:





(1)	los puntos de acceso, las áreas de manejo de materiales y las áreas de almacenamiento deberán estar conectadas al área de trabajo por medio de un sendero de acceso formado por dos líneas de advertencia.





(2)	cuando el sendero a un punto de acceso no esté en uso, deberá colocarse una cuerda, alambre o cadena, de igual resistencia y altura que la línea de advertencia, a través del camino, en el punto donde el camino intersecta la línea de advertencia instalada alrededor del área de trabajo, o el sendero se contrarrestará de forma tal que una persona no pueda caminar directamente en el área de trabajo.


�
27.H.08	Los empleados que trabajen en el borde de un techo o en áreas de manejo o almacenamiento de materiales en un techo que tenga una inclinación menor o igual que cuatro vertical a doce horizontal y con bordes de 1.8 m (6 pies) o más arriba niveles más inferiores deberán estar protegidos mediante el uso de un barandal, red de seguridad, o sistema personal detensor contra caída a lo largo de todos los lados del techo y bordes del área que no estén protegidos.





	a.	Cuando se usen barandales en las áreas de izar, se deberán instalar barandales de 1.2 m (4 pies), como mínimo, a cada lado del punto de acceso a través del cual se izen los materiales. 





	b.	Deberá colocarse una cadena o una compuerta a través de la abertura entre las secciones del barandal, cuando no se estén efectuando operaciones de izar.





	c.	Cuando los barandales se usen como tuberías de salida del betún, se deberá instalar un barandal de 1.2 m (4 pies), como mínimo, a cada lado de la tubería.





	d.	Cuando se usen sistemas personales detensores contra caídas, éstas no deberán estar adheridas al izador.





	e.	Cuando se usen sistemas personales detensores contra caídas, éstas deberán estar aparejadas de manera tal que sólo permitan el movimiento de los empleados hasta el borde del techo.





	f.	Los materiales no podrán almacenarse dentro de una distancia de 1.8 m (6 pies) del borde del techo, a menos que se instalen barandales en el borde del techo.





	g.	Los materiales que deban ser amontonados, apilados o agrupados, deberán ser estables y autosostenidos.





	DEFINICIONES





Techo armado:  una cubierta a prueba de la intemperie aplicada sobre las cubiertas del techo, consistente, ya sea de un sistema líquido de aplicación, de un sistema de una sólo capa, o de un sistema de múltiples capas.





Aplanadora mecánica:  una herramienta compuesta de una pieza larga, plana y rectangular de madera, aluminio, o magnesio, con una agarradera, usada para alisar superficies uniformes de concreto fresco.





Construcción de piso de madera doble:  un sistema por el cual se coloca una segunda capa de piso de madera sobre una capa de piso de madera tosca.





Aleros:  los bordes inferiores de un techo en declive.





Moldaje:  el sistema total de apoyo para concreto fresco, colocado o parcialmente curado, incluyendo el molde o el revestimiento (forma) que contacta el concreto, así como los componentes de apoyo, incluyendo puntales, reapuntalamiento, herrajes y acodamiento.  





Elevación de losas:  un método de construcción de concreto en el cual las losas del piso y del techo son fundidas en o sobre el nivel del suelo y elevadas a su posición por medio de gatos.





Zona de acceso limitado:  una área a lo largo de una pared de mampostería que esta claramente demarcada para limitar el acceso a los empleados.





Post-tensionado:  un método de pre-fatigar concreto con tendones  tensionados después que el concreto ha endurecido.





Hormigón prevaciado:  componentes de hormigón (tales como paredes, tableros, losas, columnas y vigas) que han sido formados, vaciados y curados previo a su colocación final en una estructura.


 


Reapuntalamiento:  la operación de construcción en la cual el equipo de apuntalamiento (también llamado equipo de repuntales o de reapuntalamiento) es colocado a medida que las formas y puntales originales son removidos, con el fin de apoyar hormigón parcialmente curado y las cargas de construcción.





Poste de cumbrera:  la tabla longitudinal, colocada de punta, que está amarrada a los extremos superiores de las armaduras del techo.





Ménsula del techo:  una ménsula afianzada al techo o sostenida por cuerdas sujetadas sobre la cumbrera del techo y afianzada a un miembro estructural apropiado.





Sistema de monitoreo de seguridad:  un sistema de seguridad en el cual una persona calificada monitorea la seguridad de todos los empleados de un equipo de entechado y les advierte cuando le parece al monitor que los empledos no están conscientes de los peligros o que están actuando de manera insegura.  Esta persona calificada deberá estar en el mismo techo y dentro del campo visual de los empleados y deberá estar lo suficientemente cerca como para poder comunicarse verbalmente con los trabajadores. 





Apuntalamiento:  un miembro de apoyo que resiste la fuerza compresiva impuesta por una carga.





�
Puntal cabecero:  un miembro horizontal sujetado encima del apuntalamiento vertical.





Solera inferior o durmiente:  un miembro horizontal colocado en la base y sobre el cual se apoyan los puntales.





Tolva:  una tubería o un tubo a través del cual se coloca el hormigón bajo el agua.





Máquina paleteadora:  un dispositivo que utiliza paletas giratorias en brazos radiales y es usada en operaciones de acabado de hormigón.





Moldes corredizos verticales:  moldes que son elevados verticalmente por medio de gatos durante la colocación de hormigón.
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